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USE OF FRENCH 

Read the passage carefully, then answer B O T H  sections, in F R E N C H  

Mouloud Feraoun, La Terre et le Sang (1953) 

Contexte • Le passage ci-dessous #voque le retour d'Amer, un Kabyle t de quarante ans, ?t 
son village natal en Alg~rie. C'est  la premiere fo is  qu' i l  revient depuis vingt 
ans et il a maintenant ddcid~ de se r~installer au pays  avec sa f e m m e .  

10 

15 

Lorsque le Kabyle revient dans sa montagne apr~s une longue absence, le temps qu'il a 
pass6 ailleurs ne lui apparaR plus que comme un rSve. Ce rSve peut ~tre bon ou 
mauvais, mais la r6alit6, il ne la retrouve que chez lui, dans sa maison, dans son 
village. 

Le village est un ensemble de maisons et les maisons sont faites d'un assemblage de 
pierres, de terre et de bois. C'est ~ peine si elles laissent soupgonner la naive 
intervention de l'homme-maqon. Elles auraient pouss6 seules, telles qu'elles s'offrent 
h leurs occupants, que cela ne serait un miracle sur cette terre ingrate avec laquelle 
elles se confondent, sur laquelle chacun v6g&e et oh l 'on finit par se coucher sous une 
dalle de schiste. 

Nulle part on ne trouve une oeuvre d 'homme solide ou grandiose, compliqu6e ou belle, 
capable de d6fier les si6cles et de t6moigner d'un admirable pass6. Ici, on sent l'effort 
isol6, peu fructueux et fipre de l 'homme sans moyens qui lutte sans cesse pour vivre, 
mais on comprend aussi que cet effort continuel ne peut pas aller au-del~t de la vie. 
Aussi l'h6ritage est-il toujours mince et chaque g6n6ration doit tout recommencer, ne 
travailler que pour son compte. 

D~s le lendemain de son arriv6e, Amer constate des changements avec un plaisir r6el, 
car enfin c'est lh son village natal, toujours pr~.t ~t accueillir sans faqon un de ses 
enfants prodigues, comme il se sent accueilli lui-mSme ; d6jb, il est repris, rattach6 par 

20 une foule de liens myst6rieux qui l 'enveloppent de leur r6seau, qui sont faits de 
souvenirs prfcis revenant tumultueusement et surtout de sensations vagues recr6ant 
une atmosphere connue. Bref, Amer comprend nettement qu'il redevient tout ~ fait 
l 'enfant du pays, sans transition. Sa longue absence n 'a d'ores et dfj~ plus d'autre 
signification que celle d'une parenth~se gigantesque, impuissante h changer le sens 

25 g6n6ral d'une phrase. 

30 

A la vdrit6, la situation pr6sente et pass6e d 'Amer ne comporte pas beaucoup 
d'6nigmes. Tous ses compatriotes qui vont h Paris, l 'ont vu 6tabli "en m6nage", dans 
un h6tel de troisi6me ordre h Barb,s. / Ils ont connu sa femme (certains supposent 
mSme qu'elle est la niece de la patronne). Bon, les voil?t, maintenant qui d6barquent 
tous deux h Ighil-Nezman. Cela les changera de Barb,s, bien stir. Hs ont certainement 
leurs raisons. I1 n'y a pas de doute qu'ils arrivent avec tous leurs biens. 

La Kabylie est une r6gion de l'Alg6rie situ6e darts les montagnes de l'Atlas. 
2 Barb,s est un quartier multiculturel de Paris h forte population maghr6bine. 
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Lorsqu'i l  6tait ~ Paris et qu ' i l  lui arrivait parfois de songer ~t son village, il imaginait ce 
village comme  un petit point insignifiant, loin, au-delh des splendides horizons, un 
coin sauvage, obscur et malpropre oh se terraient des &res connus, pitoyables, que 

35 l ' imagination enlaidissait jusqu 'h  les rendre grotesques. Et le voile, h pr6sent, parmi 
eux ! Et chose curieuse, il s 'y  sent bien. II n 'est  pas dans un pays de mauvais rSves. 
C'est  l 'autre pays, celui qu' i l  vient de quitter, qui est, lui, imaginaire et l '6crase de sa 
magnificence. I1 voit bien, maintenant, qu'il  6tait tout petit, 1,~-bas, minuscule ! Ici, tout 
est h sa mesure, les hommes  et les choses. I1 se sent important, capable d'agir, de 

40 cr6er, d 'occuper  une place. Pourquoi a-t-il oubli6 son village ? Pourquoi n'a-t-il pas 
song6 h ses champs, sa maison, sa famille ? II a oubli6 amis et ennemis ; il a disparu 
m~me des m6moires ; son p~re fut enterr~ par d'autres ; sa m~re a cess6 de l 'attendre. 
I1 a toutes ces choses ~ se reprocher ! Mais il est simple de se racheter, il suffit d '&re 1~ 
et de voir (on se remet ~ s'int6resser, ~ gofiter la vie des siens). En somme, c 'est  

45 reprendre pied dans la r6alit6. Un Kabyle, chez lui, est forc6ment un homme r6aliste. 

Toute une foule de pens6es qui somnolaient en lui, se mettent h s 'entrechoquer dans sa 
tSte et il a l ' impression de se r6veiller pour reprendre une t~che inachev6e. 

S E C T I O N  A 

° 

i. 

ii. 

. ° °  

111. 

(20%) 

R~-~crivez les phrases suivantes en rempla~ant les mots soulignds par  des pronoms : 

(a) Le village natal est toujours prSt ~ accueillir ses enfants prodigues. 
(b) Je vais acheter un livre ~ Philippe. 
(c) Ils avaient retrouv6 la r6alit6 chez eux. 

Indiquez ce que les pronoms ci-dessous mis en caractkres gras remplacent dans le 
texte. Rdpondez avec des phrases entidres. 

(a) il ne ia retrouve que chez lui (3) 
(b) des liens qui l ' enveloppent  de leur r6seau (20) 
(c) il s 'y  sent b ien  (36) ,. 

Rd-#crivez les phrases suivantes sous forme interro-n~gative, sans utiliser la 
formulat ion ' est-ce que ' • 
Exemple : 'Le village est un ensemble de maisons' > 'Le village n 'est-il pas un 
ensemble de maisons ?' 

(a) Tous ses compatriotes l 'ont  vu 6tabli en m6nage. 
(b) I1 a eu l ' impression de se r6veiller d 'un long r~ve. 
(c) I1 arrivait parfois ~t Amer  de songer ~ son village. 

C O N T I N U E D  
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iv. 

V. 

vi. 

vii. 

Conjuguez  les verbes entre  crochets  au  m o d e  et au temps  c o n v e n a b l e s  d a n s  les  p h r a s e s  
su ivan tes  • 

(a) Si Georges [venir], ce [Stre] un miracle. 
(b) Hier, quand nous [sortir] du cin6ma, les clochards [Stre] toujours lb. 
(c) I1 [falloir] accueillir les jeunes gens qui [vouloir] revenir it leur  pays pour  qu ' i l s  
[pouvoir] 8tre contents d ' y  rester. 

Transposez  tous les verbes  en caract~res  gras  au  passd  s imple  • 

Lorsque le Kabyle rev ien t  dans sa montagne aprEs une longue absence,  le temps qu ' i l  a 
pass6 ailleurs ne lui a p p a r a l t  plus que comme un rSve. Ce rSve p e u t  ¢~tre bon ou 
mauvais,  mais la r6alit6, il ne la r e t r o u v e  que chez lui, dans sa maison,  dans son 
village. 

ComplFtez  le pas sage  c i -dessous  avec, se lon  le cas, une prdpos i t ion ,  un ar t ic le  ou  un  

ad jec t i f  p o s s e s s i f  : 

I1 se souvient bien ... jour  of 1 il a quitt6 ... village natal. Quand il est patti, il a laiss6 la 
majorit6 de ses affaires ... ses parents, et n ' a  emport6 que ... min imum.  I1 a pris ... train 
du matin jusqu 'h  ... capitale, et lh, il a pris ... avion pour ... France. C'6tai t  ... p remiere  
fois qu'il  quittait ... pays. Cela lui semble trEs loin maintenant. 

Compld tez  le texte su ivant  avec,  selon Ies cas, un p r o n o m  re la t i f  ( e x e m p l e s  : qui,  que,  
don t  etc . . . .  ) ou un p r o n o m  d d m o n s t r a t i f  (exemples  • celui-ci, celui-lfi,  celle-ci,  e tc  . . . .  ) 

Ses amis . . . .  il n 'avait  pas revus depuis qu' i l  &ait parti, l 'a t tendaient  avec impat ience  . . . .  
se demandaient  s'ils le trouveraient chang6 ou non. De  son c6t6, il 6tait anxieux.  La  
chose ... il avait le plus peur 6tait de se voir devenu un v6ritable 6tranger dans son 
propre village. Mais des l ' instant ... il descendit  du bus, ses anciennes  habitudes,  toutes 
. . . . . .  il avait mises entre parentheses pendant tant d'ann6es, lui revinrent  
imm6diatement.  

2. (20%) Expl iquez  le sens  dans  le texte des  phrase s  et des  e xpre s s i ons  suivantes .  

Chaque  rgponse devra i t  c o m p r e n d r e  4 0  mots  environ.  

Vous devez gviter, dans la mesure du possible, les termes du texte originel ; et vous ne devez, sous aucun 
prdtexte, utiliser tels quels de longs extraits prdlevds dans le passage. 

i. 'chaque g6nfration doit tout recommencer ,  ne travailler que pour son compte '  (15-16) 

ii. 'il redevient tout h fait l 'enfant  du pays'  (22-23) 

iii. 'ici, tout est h sa mesure, les hommes et les choses'  (38-39) 

iv. 'en somme, c 'est  reprendre pied dans la r6alit6' (44-45) 

T U R N  O V E R  
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3 (20%) Commentez et expliquez l'extrait suivant (130-150 mots). 
Quel point de vue narratif expriment ces remarques ? Et qu' est-ce qu ' elles 
indiquent sur la fa~on dont Amer et sa femme sont accueillis 'au pays' ? 

'Bon, les voile, maintenant qui d6barquent tous deux h Ighil-Nezman. Cela les changera 
de Barb~s~ bi6~n~fir. Ils ont certainement leurs raisons, n n 'y  a pas de doute qu'ils 
arrivent avec tous leurs biens.' (29-31) 

S E C T I O N  B (40%) 

Imaginez que vous habitez un petit village (pas n6cessairement en Alg6rie). Un(e) ancien(ne) 
camarade de classe revient s'installer au village avec sa famille apr~s avoir pass6 plus de 
vingt ans h l'6tranger. Quelles r6actions et quelles r6flexions cette arriv6e provoque-t-elle en 
vous? 

[250-300 mots] 

END OF P A P E R  
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